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TAVOLA 1-TABLE 1 - PLANCHE 1-DISENO 1

1. Gruppo lame: svitare la puleggia (in senso
antiorario) e rio muovere | 6ane
distanziale.

Blade group: unscrew the pulley (counter-
clockwise) and remove the seeger and the spacer.
Groupe lame: dévisser la poulie (dans le sens
antihoraire) et retirer la seeger et I'entretoise.
Grupo de la hoja: desenroscar la polea (hacia la
izquierda) y quite la seeger y el espaciador.

2. Gruppo telaio: rimuovere il coperchio di protezione
delle cinghie e le cinghie stesse.
Chassis group: remove the belt protection cover
and the same belts.
Groupe chassis: enlever le couvercle de protection
des courroies. Enlever les courroies.
Grupo Chasis: retirar la cubierta protectora de las
correas y las correas mismos.
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TAVOLA 2 - TABLE 2 - PLANCHE 2 - DISENO 2

. Accoppiare il gruppo telaio al gruppo lame

inserendo la sede cilindrica sul proprio supporto.
Couple the chassis group to the blade group by
inserting the cylindrical seat on its support.

Couple le groupe de chassis sur le groupe lame
en insérant le siege cylindrique sur son support.
Acoplar el grupo bastidor en el grupo cuchillas
mediante la insercion del asiento cilindrico en su
soporte.

. Bloccare i gruppi con il distanziatore ed il seeger.

Avvitare la puleggia sul proprio albero in senso
orario e comunque contrario a quello delle cinghie.
Lock both groups by the spacer and the seeger.
Screw clockwise the pulley on its shaft and
however in contrary way to the belt one.

Bloquer les deux groupes par l'entretoise et le
seeger. Visser la poulie sur son arbre.

Asegure los dos grupos por el separador y el anillo
de retencion. Tornillo de la polea en su eje.
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TAVOLA 3 - TABLE 3 - PLANCHE 3 - DISENO 3

5. Montare le cinghie sulle pulegge ed applicare il
coperchio di protezione. Tendere le cinghie
seguendo le istruzioni riportate nel manuale di uso
e manutenzione
Install the belts on the pulleys and apply the
protection cover. Stretch the belts following the
instructions described in the use and maintenance
manual.

Installez les courroies sur les poulies et appliquer
le couvercle de protection. Tendez les courroies
en suivant les instructions décrites dans le manuel
d'utilisation et d'entretien.

Instalar las correas en las poleas y aplicar la
cubierta de proteccion. Estirar las correas
descritas siguiendo las instrucciones del manual
de uso y mantenimiento.
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TAVOLA 4 - TABLE 4 - PLANCHE 4 - DISENO 4
SOLLEVAMENTO MECCANICO - MECHANICAL LIFTING - LEVAGE MECANIQUE - ELEVACION MECANICA

6. Installare il gruppo di sollevamento meccanico sul telaio. Applicare la molla di alleggerimento ed il tenditore come mostrato in figura (6a).
Install the mechanical lifting group on the chassis. Apply the lightening spring and the tie-rod as shown in figure (6a).
Installer le groupe de levage mécanique sur le chassis. Appliquer le ressort de allégeant et le tirant comme indiqué sur la figure (6a).
Instalar el grupo de elevacion mecanica en el chasis. Aplicar la muelle de aligeramiento y el tensor, como se muestra en la figura (6a).
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Gruppo supporto di comando: installare la battuta di sollevamento telaio (1) con i distanziatori e la spina elastica sul perno superiore (6b). -
Installare il bilanciere (2) e la spina elastica sul perno inferiore (6b). - Inserire il cappio del cavo nella forcella del bilanciere e bloccarlo con
il perno e le spine elastiche (6¢). i Agganciare la catenella della battuta al cavo (6d).

Control support group: install the stop of chassis lifting (1) with the spacers and the elastic pin on the upper pin (6b). - Install the rocker arm
(2) and the elastic pin on the lower pin (6b). - Insert the slipknot of the cable in the fork of the rocker arm and lock it by the pin and the
elastic pin (6¢). i Hook the stop chain to the cable (6d).

Groupe support de contrdle: installer I'arrét de levage du chassis (1) avec les entretoises et la epingle élastique sur le pivot supérieure
(6b). - Installer le bras oscillant (2) et la epingle élastique sur le pivot inférieure (6b). - Insérezlen T ud ¢ odo ¢allendans la fourche du
bras oscillant et le verrouiller par le pivot et la epingle élastique (6¢c).T Accr ocher | a ch©inel). de | 6arret
Grupo apoyo de control: instalar el tope de elevacion del chasis (1) con los separadores y el pasador partido en el perno superior (6b). -
Instalar el balancin (2) y el pasador partido en el perno inferior (6b). - Insertar el nudo corredizo del cable en el tenedor del balancin y
bloquearlo por el perno y el pasador partido (6¢c). T Enganche la cadena de el tope al cable (6d).
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TAVOLA 5 - TABLE 5 - PLANCHE 5 - DISENO 5
SOLLEVAMENTO IDRAULICO - HYDRAULIC LIFTING - LEVAGE HYDRAULIQUE - ELEVACION HIDRAULICA

BF/BES 240- 270

BF/BFS 165-180-210

7. Installare il gruppo di sollevamento idraulico (3) sul telaio (7a). - Installare il bilanciere (4) e la spina elastica sul perno del gruppo supporto
di comando (7a). - Installare il martinetto sollevamento telaio come mostrato in figura (7b).
Install the hydraulic lifting group (3) on the chassis (7a). - Install the rocker arm (4) and the elastic pin on the pin of control support group
(7a). 1 Install the chassis lifting cylinder as shown in figure (7b).
Installer le groupe de levage hidraulique (3) sur le chassis (7a). - Installer le bras oscillant (4) et la epingle élastique sur le pivot de le
groupe support de contrdle (7a). Installer le vérin de levage de le chassis comme indiqué sur la figure (7b).
Instalar el grupo de elevacion hidraulica (3) en el chasis( 7a). - Instalar el balancin (4) y el pasador partido en el perno de el grupo apoyo
de control( 7a) . Instalar el gato de elevacion del bastidor como se muestra en la figura (7b).
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Applicare la molla di alleggerimento ed il tenditore come mostrato in figura (7c).
Apply the lightening spring and the tie-rod as shown in figure (7c).

Appliquer le ressort de allégeant et le tirant comme indiqué sur la figure (7c).
Aplicar la muelle de aligeramiento y el tensor, como se muestra en la figura (7c¢).

Collegare la tubazione idraulica (7d)
al cilindro.

Connect the hydraulic piping (7d)

to the cylinder.

Connecter le tuyau hydraulique

(7d) au vérin.

Conecte la manguera hidraulica
(7d) al cilindro.

11
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TAVOLA 6 - TABLE 6 - PLANCHE 6 - DISENO 6

8.l nserire |l a parte termi

fissaggio barra di taglio (8a) nel |l 6appo

telaio (1). -Ruot are | 6asta ver

(2). - Inserire lapartet er mi nal e ant

nell apposito 3)f-oBloocsulr ¢
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con la boccola filettata a maniglia e la coppiglia a
R (4). - Installare la cuffia di protezione (8b).

Insert the rear terminal part of the fixing rod of
cutting bar (8a) in the special hole on the chassis
(1). - Rotate the fixing rod toward the cutting bar
(2). - Insert the front terminal part of the fixing rod
in the special hole on the chassis (3). - Lock the
fixing rod by the handle threaded bushing and the
R cotter pin (4). - Install the protection guard (8b).
Insérer la partie terminale postérieure de la tige de
fixation barre de coupe (8a) dans le trou spécial
sur le chassis (1). - Tourner la tige vers la barre de
coupe (2). - Insérer la partie terminale antérieure
de la tige dans le trou spécial sur le chéassis (3). -
Bloquer la tige avec la bague fileté a poignée et le
goupille au R (4). - Installer la coiffe de protection
(8b).
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Insertar la parte terminal posterior de la varilla de

fijacion de la barra de corte (8a) en el adecuado

agujero sobre el bastidor (1). - Girar la varilla hacia
9 la barra de corte (2). - Insertar la parte terminal
anterior de la varilla en el adecuado agujero sobre
el bastidor (3). - Bloquear la varilla con la cojinete
fileteada a manija y el pasador a R (4). - Instalar la
cofia de proteccion (8b).

9. Installare la bandella laterale sulla scarpa esterna
della barra di taglio (9) come mostrato in figura.
Install the lateral deflector on the external shoe of
the cutting bar (9) as shown in figure.

Installer le barre latéral sur la chaussure extérieure
de la barre de coupe (9) comme montré en
illustration.

Instalar la bandella lateral de la barra de corte
sobre el zapato externo (9) como ensefiado en
figura.

10.Installare il tubo portadocumenti (10) sul supporto
telaio, mostrato in figura.
Install the document holder tube (10) on the
chassis support, shown in the figure.
Installer le porte-document (10) sur le support du
chassis, illustré dans la figure.
Instalar el portadocumentos (10) sobra el soporte
del chasis, como ensefiado en figura.

13
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BF / BFS Ricambi - Spare Parts - Piéces de rechange - Repuestos
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AGRICULTURAL MACHINERY

Ricambi
Spare Parts
Piece de rechange
Repuestos

La rappresentazione grafica delle parti di ricambio € puramente indicativa
The exploded view of the spare parts is purely indicative
La vue éclatée des piéces de rechange est purement indicative
La vista explosionada de las piezas de repuesto es meramente indicativa

15
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TAVOLA 1 - TABLE 1 - PLANCHE 1 - DISENO 1 (1/2)
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BF / BFS Ricambi - Spare Parts - Piéces de rechange - Repuestos g__l)_(_),!'_o‘_g_s_l_
TABELLA 1 - TABLE 1- TABLE 1 - TABLA1 (1/2)
Nr. CODE ctoo DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION DESCRIPCION
1 18031303 TERZO PUNTO 3 POINT HITCH ARC ARC TROISIEME POINT ARCO TERCAR PUNTO
2 18031304 PERNO CERNIERA D.20 L.335 | PIN ©.20 335 PIVOT @.20 L 335 EJE 2.20 L.335
3 3020356 DADO ESAGONALE MZDXN NUT M20X1,5 ZN ECROU HEXAGONAL NIZDEN | TUERCA HEXAGONADMZZN
4 18033576 GRUPPO TENDICINGHIA BELT STRETCHER UNIT
5 12920101 BOCCOLA DI RIDUZIONE BUSHING FOR PIN CROISILLON REDUCTION CASQUILLO REDUCTOR
6 12880614 SPINA A SCATTO PIN CLIP GOUPILLE A CLICK PASADOR DE RESORT
7 12310115 PERNO ATTACCO @25 L.210 | PIN 3 POINT @25 L 210 ATTELAGE 3 POINT @25 L.210 | PASADOR 3 POINT @25 L.210
8 18033577 ALBERO PER SNODOATEL FRAME SHAFT ARBRE ARTICULATIGMESIS | EJE ARTICULACTIOSBROR
9 9250002 BOCCOLA SNODO TELAIO BUSH BAGUE ARTICULATIGMSESIS | CASQUILLO
10 3030163 ROSETTA PIANA M18 ZN WASHER M18 ZN RONDELLE M18 ZN ARANDELA M18 ZN
11 3020212 DADO AUTOB. BASSO M18XL5 | SELFLOCKING NUT MigX15 | ocFOC A BLOCQUAGEAUT. | [ EREA AUTOBLOCK:
12 18035949 TELAIO COMPLETE FRAME CHASSIS COMPLET BASTIDOR COMPLETO
13 3090101 INGRASSATORE DIRITTO M8X1 | GREASE ZERK M8X1 GRAISSEUR M8X1 ENGRASADOR M8X1
14 18032528 CHIUSURA OCCHIELLO LOCKING PLATE PLAQUE DE VERROUILLAGE | PLACA DE BLOQUEO
15 3011617 VITE TE M6X20 ZN H.H. SCREW M6X20 ZN VIS TE M6X20 ZN TORNILLO TE M6X20 ZN
16 3020213 DADO AUTOB. BASSO M6 SELF LOCKING NUT M6 ECROU AIBDCQUAGE AUT. M6 | TUERCA AUTOBLOCQ. M6
17 3020201 DADO AUTOB. M10 SELF LOCKING NUT M10 ECROU A BLOCQUAGE.ALLO | TUERCA AUTOBLOCQ. M10
18 3020209 DADO AUTOB. BASSO M8 SELF LOCKING NUT M8 ECROU A BLOCQUAGE. A8 TUERCA AUTOBLOCQ. M8
19 18031309 ATTACO SOSTENITORE SGANCI| RELEASE SUPPORT SUPPORT DECROCHAGE PINZA DE RETENCTION
20 3011260 VITE TE M10X35 ZN H.H. SCREW M10X35 ZN VIS TE M10X35 ZN TORNILLO TE M10X35 ZN
21 3011252 VITE TE M8X35 ZN H.H. SCREW M8X35 ZN VIS TE M8X35 ZN TORNILLO TE M8X35 ZN
22 3011238 VITE TE M10X60 ZN H.H. SCREW M10X60 ZN VIS TE M10X60 ZN TORNILLO TE M10X60 ZN
23 18031307 TIRANTE TENDICINGHIA M16 | BELT STRETCHER TBDRV16 | TIRANT TENDEUR DEJRROIE M1{ PALANCA TENSA-CORREA M16
24 3020313 DADO ESAG BASSO M16ZN | NUT M16 ECROU M16 TUERCA M16
25 3030175 ROSETTA PIANA M16 ZN WASHER M16 ZN RONDELLE M16 ZN ARANDELA M16 ZN
26 11010620 MOLLA @34 L91 SPRING @34 L.91 RESSORT @34 L91 MUELLE 234 L.91
27 18031305 TENDITORE CON PIEDE FOOT SUPPORT BRACKET TENDEUR AVEC PORT-PIED | TENSOR PORTAPIE
28 18031306 PIEDE D'APPOGGIO FOOT PIED PIE
29 3040117 COPPIGLIA 8X80 COTTER PIN 8X80 GOUPILLE 8X80 CHAVETA 8X80
30 3040203 COPPIGLIA A R 5X130 R COTTER PIN 5X130 GOUPILLE 5X130 CHAVETA 5X130

17
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TAVOLA 1 - TABLE 1 - PLANCHE 1 - DISENO 1 (2/2)
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BF / BFS Ricambi - Spare Parts - Piéces de rechange - Repuestos gw
TABELLA 1- TABLE 1- TABLE 1- TABLAL (2/2)

Nr. CODE ctoo DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION DESCRIPCION

31 8020420 ALBERO CARDANICO CARDAN SHAFT CARDAN CARDAN

32

33

34

35

36

37 3020363 DADO ESAGONALE MEBMMFN | NUT M14 ZN ECROU HEXAGONAL M14 ZN | TUERCA HEXAGONAL M14 ZN

38 18035948 ATTACCO PER TIRANTE TIEROD BRACKET ATACHE POUR TIRANT ENGANCHE A TIRO

38A 18035947 ATTACCO PER TIRANTE 270 | TIEROD BRACKET 270 ATACHE POUR TIRANT 270 | ENGANCHE A TIRO 270

39 9250003 BOCCOLA PER CERNIERA BUSH BAGUE POUR CHARNIERE JUNTA ARTICULADA

40 18032915 ANELLO RING BAGUE ANILLO

a1 3120133 ANELLO ELASTICO E.80 SEEGER RING E80 BAGUE ELASTIQUE E80 ANILLO ELASTICO E80

42 3030156 RONDELLA M8 ZN_240/270 WASHER M8 ZN_240/270 RONDELLE M8 ZN 240/270 ARANDELA M8 ZN_ 240/270

43 18033582 PERNO PER SUPPORTO SUPPORT PIN PIVOT POUR SUPPORT EJE DE SOPORTE

44 3080103 SPINA ELASTICA 6X40 ELASTIC PIN 6X40 GOUPILLE 6X40 PASADOR 6X40

45 18031375 BATTUTA BFS 240/270 STOP BFS 2401270 BUTEE BFS 240/270 BLOQUEO BFS 240/270

46 3010306 VITE TE M8X14 Z40/270 H.HSCREW M8X14 ZM0/270 | VIS TE M8X14 ZN_240/270 TORNILLO TE MBX14Z200/270

47 18033574 o L PRESA DIFORZA COMPLETE PTO SHAFT R D TRANSMISSION EJE COMPLETE

48 18035772 or 12880808 | DISTANZIERE 45X30X30 SPACER 45X30X30 CALE 45X30X30 SEPARADOR 45X30X30

49 3120105 ANELLO ELASTICO FORIE.72 | SEEGER E.72 BAGUE DE SECURITE E.72 ANILLO DE SEGURIDAD E.72

50 12240145 CUSCINETTO 6207 2RS BEARING 6207 2RS ROULEMENT 6207 2RS COJNETEO 6207 2RS

51 12880826 or 2010903 | SUPPORTO PRESA DI FORZA | SHAFT SUPPORT SUPPORT PRISE DE FORCE | SOPORTE PRENSA DERZA

52 12880826 ALBERO PRESA DI FORZA SHAFT ARBRE PRISE DE FORCE EJE TORNA DE FUERZAS

53 18033583 or 9070104 | CUFFIA PROTEZIONE PROTECTION GUARD CONTRE-COIFFE CONTROCUFIA

54 3030160 ROSETTA PIANA M6 EXL ZN | WASHER M6 EXL ZN RONDELLE M6 EXL ZN ARANDELA M6 EXL ZN

55 3011290 VITE TE M6X10 ZN H.H. SCREW M6X10 ZN VIS TE M6X10 ZN TORNILLO TE M6X10 ZN

19
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TAVOLA 2 - TABLE 2 - PLANCHE 2 - DISENO 2 (1/2)
Kit sollevamento meccanico - Mechanical lifting kit - Kit de levage mécanique - Kit de elevacion mecanica
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TABELLA 2 - TABLE 2- TABLE 2- TABLA 2 (1/2)

CODICE - CODE -

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

DESCRIPTION

DESCRIPCION

CODE - CODIGO

1 18031302 ATTACCO SOLLEVAMENTO MECHANICAL LIFT ATT. COMPL.ATTACHE LEV.MEC. COMPL.ENGANCHE EOB®RMECA
2 3030162 ROSETTA PIANA M12 ZN WASHER M12 ZN RONDELLE M12 ZN ARANDELA M12 ZN

3 3011255 VITE TE M12X25 ZN H.H. SCREW M12X25 ZN VIS TE M12X25 ZN TORNILLO TE M12X25 ZN

4 3011241 VITE TE M12X30 ZN H.H. SCREW M12L30 ZN VIS TE M12L30 ZN TORNILLO TE M12L30 ZN

5 3090102 INGRASSATORE DIRITTO M6X1 | GREASE ZENK M6X1 GRAISS DROITS M6X1 LUBRIFICADOR RECTO M6X1
6 3011290 VITE TE M6X10 ZN H.H. SCREW M6X10 ZN VIS TE M6X10 ZN TORNILLO TE M6X10 ZN

7 18033075 PIASTRA DI AGGANCIO HITCH PLATE PLAQUE DE ACCROCAGHE PLACA DE ADICION

8 3170105 GANCIO A S FILO S HOOK CROCHET EN S FIL GANCHO A SFILO

9 3150107 CATENA 26 ANELLI CHAIN 26 RINGS CHAINE 26ANNEAUX CADENA 26 ANILLOS

10 3011707 VITE TE M12X45 10.9 ZN H.H. SCREW M12L45 10.9 ZN VIS TE M12L45 10.9 ZN TORNILLO TE M12L45 10.9 ZN
11 18033739 RONDELLA WASHER RONDELLE ARANDELA

12 3020202 DADO AUTOB.BASSO M12 SELF LOCKING NUT M12 ECROU AIBDCQUAGE AUT. M12 | TUERCA AUTOBLOCQ. M12
13 3160103 GRILLO AD U CRICKET MANILLE GRILLETE

14 18031343 CATENE A MAGLIE GENOVESE | CHAIN (13 RINGS) CHAINE (13 ANNEAUX) CADENA (13 ANILLOS)

15 3030160 ROSETTA PIANA M6 EXL ZN WASHER M6 EXL ZN RONDELLE M6 EXL ZN ARANDELA M6 EXL ZN

16 3020213 DADO AUTOB. BASSO M6 SELF LOCKING NUT M6 ECROU A BLOCQUAGE. M6 TUERCA AUTOBLOCQ. M6

17 18031338 EQIZI%TA DI SOLLEVAMENTO LIFT FRAME LEDGE BUTEE DE LEVAGE CHASSIS E,I&g'IQ'IL[J)E)% SOLEVANTA DEL
18 18033594 DISTANZIERE PER BATTUTA SPACER CALE SEPARADOR

19 3080109 SPINA ELASTICA 6X30 ELASTIC PIN 6X30 GOUPILLE 6X30 PASADOR PARTIDO 6X30

20 18031337 BILANCERE PER ATTACCHI LINK BALANCIER BALANCIN

21 18033593 SPINOTTO @20 L.68 RELEASE PIN @20 L.68 PIVOT @20 L.68 EYE DE SEPACTION @20 L.68
22 12570102 FUNE ROPE FICELLE CUERDA

23 9070105 CUFFIA A SOFFIETTO GUARD COIFFE COFIA

24 4010704 FASCETTA ELEMATIC 9X300 BAND CLAMP BANDA

25 11010619 MOLLA PASSAGGIO CAVO CABLE SPRING PASSAGE RESSORT PASSAGE CABLE MUELLE PASSAJE DE CABLE
26 3170103 MORSETTO A CAVALOTTO HOLDFAST BORNE MORDAZA

27 3150107 CATERGENOVESE (24 ANIELLI CHAIN (24 RINGS) CHAINE (24 ANNEAUX) CADENA (24 ANILLOS)

28 11010522 MOLLA DI ALLEGGERIMENTO SPRING RESSORT MUELLE

29 12880839 TENDITORE OCCHIO M14 TUMBUCKLE M14 TENDEUR M14 TENSOR M14

21
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TAVOLA 2 - TABLE 2 - PLANCHE 2 - DISENO 2 (2/2)
Kit sollevamento meccanico - Mechanical lifting kit - Kit de levage mécanique - Kit de elevacion mecanica
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TABELLA 2 - TABLE 2- TABLE 2 - TABLA 2 (2/2)

Nr. CODE ctoo DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION DESCRIPCION

30 18031340 TIRANTE FISSAGGIO FIXING TIE ROD TIRANT FIXATION BARRE BARRA FLJACION

30A 12880885 TIRANTE FISSAGGIO 270 FIXING TIE ROD 270 TIRANT FIXATION BARRE 270 | BARRA FIJACION 270

31 3020332 DADO ESAGONALE M14 ZN NUT M14 ZN ECROU M14 ZN TUERCA M14 ZN

32 3140025 VOLANTINO HANDWHEEL VOLANT

33 3040201 COPIGLIA A MOLLA ZINCATA | SPLIT PIN GOUPILLE CLAVIJA

34 3080109 SPINA ELASTICA 6X30 SPLIT PIN 6X30 ELASTIC GOUPILLE 6X30 PASADOR PARTIDO 6X30

35 18033593 SPINOTTO @20 L.68 RELEASE PIN 20 L.68 PIVOT @20 .68 EYE DE SEPARACTIRD L 68

36 3080104 SPINA ELASTICA 6X60 ELASTIC PIN 6X60 ELASTIC GOUPILLE 6X60 PASADOR PARTIDO 6X60

o 17310043 SGANCIO DI SICUREZZA RELEASE COMPLETE SAFETY | DECROCHAGE DE SECURITE | DESEN DE SEGURIDAD
COMPLETO 240/270 FOR 240/270 COMPLETE 240/270 COMPLETO 240/270

. 17310040 SGANCIO DI SICUREZZA RELEASE COMPLETE SAFETY | DECROCHAGE DE SECURITE | DESEN DE SEGURIDAD
COMPLETO 165/180/210 165/180/210 COMPLETE 165/180/210 COMPLETO 165/180/210

38 18031399 TIRANTE FISSO 240/270 FIXED TIE ROD 240/270 D CROCHAGE SECURITE N

38A 18031372 TIRANTE FISSO 165/180/210 | FIXED TIE ROD 165/180/210 TIRANT COULISSANGS/180/210 | TIRANTE CORREDIBB/180/210

39 18031371 AGGANCIO DI SICUREZZA SAFETY HOOK BUTEE BLOQUEO

40 18033488 TIRANTE DI FISSAGGIO FIXING TIE ROD TIRANT PALANCA

a1 11011004 MOLLA A TAZZA SPRING DISC RESSORT A DISQUE MUELLES DE DISCOS

42 18032853 RONDELLA @40 WASHER 240 RONDELLE @40 ARANDELA @140

43 3020204 DADO AUTOB. M16 SELF LOCKING NUT M16 ECROU A BLOCQUAGE.AML6 | TUERCA AUTOBLOCQ. M16

44 18032819 PERNO @920 L.30 PIN 220 L3 PIVOT @20 L3 EJE @20 L3

45 18031370 TIRANTE SCORREVOLE SLIDING TIE ROD DECROCHAGE SECURITE DESENGANCHE DE SHOBR
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La rappresentazione grafica del kit
guarnizioni € puramente indicativa
The graphic view of the gasket kit is
purely indicative

La vue graphique du kit de joint est
purement indicative

La representacion gréafica del kit de
juntas es meramente indicativa.
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BF / BFS Ricambi - Spare Parts - Piéces de rechange - Repuestos gw
TABELLA 3-TABLE 3-TABLE 3-TABLA 3 (1/2)
CODICE - CODE -
Nr. CODE - CODIGO DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION DESCRIPCION
1 18031341 ATTACCO CILINDRO HYDRAULIC CYLINDER ATTACHE CYLINDRE ENGANCHE CILINDRO
IDRAULICO ATTACHMENT HYDRAULIQUE HIDRAULICO
2 3030162 ROSETTA PIANA M12 ZN WASHER M12 ZN RONDELLE M12 ZN ARANDELA M12 ZN
3 3011255 VITE TE M12X25 ZN H.H. SCREW M12X25 ZN VIS TE M12X25 ZN TORNILLO TE M12X25 ZN
4 3011241 VITE TE M12L30 ZN H.H. SCREW M12L30 ZN VIS TE M12L30 ZN TORNILLO TE M12L30 ZN
5 18033503 PERNO CERNIERA PIN BROCHE MUNEQUILLA
6 3080109 SPINA ELASTICA 6X30 ELASTIC PIN 6X30 GOUPILLE 6X30 PASADOR PARTIDO 6X30
7 18033075 PIASTRA DI AGGANCIO HITCH PLATE PLAQUE D'ACCROCHAGE PLACA DE ADICION
8 3170105 GANCIO AS FILO S HOOK CROCHET EN S FIL GANCHO A S FILO
9 3150107 CATENA 26 ANELLI CHAIN 26 RINGS CHAINE 26 ANNEAUX CADENA 26 ANILLOS
10 3011707 VITE TE M12X45 10.9 ZN H.H. SCREW M12L45 10.9 ZN VIS TE M12L45 10.9 ZN TORNILLO TE M12L45 10.9 ZN
11 18033739 RONDELLA WASHER RONDELLE ARANDELA
12 3020202 DADO AUTOB. BASSO M12 SELF LOCKING NUT M12 ECROU A BLOCQUAGE.AUL2 TUERCA AUTOBLOCQ. M12
13 3160103 GRILLO AD U CRICKET MANILLE GRILLETE
14 18035775 or 12770801 CILINDRO IDRAULICO S.E. COMPL.HYDRAULIC CYLINDER | VERIN HYDRAULIQUE GATO HIDRAULICO
15
16 18032323 or 10010663 KIT GUARNIZIONI KIT SEAL KIT KIT DE JUNTAS
17
18
19 3080109 SPINA ELASTICA 6X30 ELASTIC PIN 6X30 GOUPILLE 6X30 PASADOR PARTIDO 6X30
20 18031342 BILANCERE 165/180/210 LINK 165/180/210 BALANCIER 165/180/210 BALANCIN 165/180/210
20A 18031382 BILANCERE CON BOCE210/270 | LINK WITH BUSHINGS 240/270 BALANCIER AVBBGUER40/270 BALANCIN CON ANILRP@F270
21 3020203 DADO AUTOB. M14 SELF LOCKING NUT M14 ECROU A BLOCQUAGE. M4 TUERCA AUTOBLOCQ. M14
22
23
24 4010704 FASCETTA ELEMATIC 9X300 BAND E. CRAMPILLON E. BANDA E.
25 12760602 TUBO IDRAULICO COMPLETO COMPLETE HYDRAULIC HOSE TUBE HYDRAULIQUEMPLETE TUBO HIDRAULICO COMPLETO
25.1 9190021 TAPPO DI PROTEZIONE PROTECTIVE CUP
25.2 4011804 INNESTO RAPIDO i 0 QUICK COUPLING -i 0o
25.3 3030402 RONDELLA RAME | 6| COPPERWASHER-Ii 0 RONDELLE CUI VRE ARANDELACOBRE i 0o
25.4 4010211 RACCORDO MM &i 1 © NIPPLEMM-i o1 ©
255 3030406 RONDELLA RAME | 0 COPPERWASHER -1 0 RONDELLE CUIVRE | © ARANDELA COBRE 1 0
25.6 4020403 VALVOLA REGOLATRICHEHSSO 0 | FLOW ADJUSTING VALVE -1 0
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Kit sollevamento idraulico - Hydraulic lifting kit - Kit de levage hydraulique - Kit de elevacién idraulica
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La rappresentazione grafica del kit
guarnizioni € puramente indicativa
The graphic view of the gasket kit is
purely indicative

La vue graphique du kit de joint est
purement indicative

La representacion gréafica del kit de
juntas es meramente indicativa.
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BF / BFS Ricambi - Spare Parts - Piéces de rechange - Repuestos gw
TABELLA 3 - TABLE 3 - TABLE 3- TABLA 3 (212)
Nr. CODE cooo DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION DESCRIPCION
25.7 4010212 RACCORDO MM 10 | NIPPLEMM-1 0
25.8 4010224 RACCORDO MM/Z33/ 8 0| NIPPLE MM -3/ 8%0
25.9 3030403 RONDELLA RAME 3/|COPPER WASHER 3/|RONDELLE CUI VRE |[ARANDELA COBRE 3
25.10 4021512 VALVOLA FF 10 VALVE FF-1 o
25.11 TUBAZIONE IDRAULE2B0MM HYDRAULIC PIPING - 2200MM
26 3011642 VITE TE M14X65 ZN H.H. SCREW M14X65 ZN VIS TE M14X65 ZN TORNILLO TE M14X65 ZN
26A 3011631 VITE TE M14X70 ZN H.H. SCREW M14X70 ZN VIS TE M14X70 ZN TORNILLO TE M14X70 ZN
27
28 11010522 yG%kfsA()/gagLLEGGER'MENTO SPRING 165/180/210 RESORT 165/180/210 MUELLE 165/180/210
28A 11010538 Mo DI ALLEGCERIMENTO 1 spring 2401270 RESORT 240/270 MUELLE 240/270
29 12880839 TENDITORE OCCHIOGHIO M14 | TUMBUCKLE M14 TENDEUR M14 TENSOR M14
30 12880846 TIRANTE FISSAGGIO FIXING TIE ROD TIRANT FIXATION BARRE BARRA FIJACION
30A 12880885 TIRANTE FISSAGGIO 270 FIXING TIE ROD 270 TIRANT FIXATION BARRE 270 | BARRA FIJACION 270
31 3020332 DADO ESAGONALE M14 ZN NUT M14 ZN ECROU M14 ZN TUERCA M14 ZN
32 3140025 VOLANTINO HANDWHEEL VOLANT
33 3040201 COPIGLIA A MOLLA ZINCATA | SPLIT PIN GOUPILLE CLAVIJA
34 3080109 SPINA ELASTICA 6X30 SPLIT PIN 6X30 ELASTIC GOUPILLE 6X30 PASADOR PARTIDO 6X30
35 18033593 SPINOTTO @20 L.68 RELEASE PIN @20 L.68 PIVOT @920 L.68 EYE DE SEPARACTIQRO L 68
36 3080104 SPINA ELASTICA 6X60 ELASTIC PIN 6X60 ELASTIC GOUPILLE 6X60 PASADOR PARTIDO 6X60
a7 7310043 SGANCIO DI SICUREZZA RELEASE COMPLETE SAFETY | DECROCHAGE DE SECURITE | DESEN DE SEGURIDAD
COMPLETO 240/270 240/270 COMPLETE 240/270 COMPLETO 240/270
. 17310040 SGANCIO DI SICUREZZA RELEASE COMPLETE SAFETY | DECROCHAGE DE SECURITE | DESEN DE SEGURIDAD
COMPLETO 165/180/210 165/180/210 COMPLETE 165/180/210 COMPLETO 165/180/210
38 18031399 TIRANTE FISSO 240/270 FIXING TIE ROD 240/270 D CROCHAGE SECURITE N
38A 18031372 TIRANTE FISSO 165/180/210 FIXING TIE ROD 165/180/210 | TIRANT COULISSANG5/180/210 | TIRANTE CORREDIBS/180/210
39 18031371 AGGANCIO DI SICUREZZA SAFETY HOOK BUTEE BLOQUEO
40 18033488 TIRANTE DI FISSAGGIO FIXING TIE- ROD TIRANT PALANCA
41 11011004 MOLLA A TAZZA SPRING DISC RESSORT A DISQUE MUELLES DE DISCOS
42 18032853 RONDELLA WASHER RONDELLE ARANDELA
43 3020204 DADO AUTOB. M16 SELF LOCKING NUT M16 ECROU A BLOCQUAGE.ML6 | TUERCA AUTOBLOCQ. M16
44 18032819 PERNO @20 L.30 PIN @20 L.3 PIVOT 2920 L3 EJE @20 L.3
45 18031370 TIRANTE SCORREVOLE SLIDING TIE ROD DECROCHAGE SECURITE DESENGANCHE DE SRDAD
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TABELLA 4 -TABLE 4-TABLE 4-TABLA 4

CODICE - CODE -

NI iR P DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION DESCRIPCION
1 18031314 CARTER INTERNO INTERNAL PROTECTGIMRD | CARTER INTERNE CARTER INTERNO

2 18031315 CARTER ESTERNO EXTERNAL PROTECTBMRD | CARTER EXTERNE CARTER EXTERNO

3 18035771 or 1011427 | COPERCHIO CONTROCINGHIE | CONTROL COVER COUVERCLE CONTROLE TAPA (PROTECTIONXIDENTROL
4 3030160 ROSETTA PIANA M6 EXL ZN WASHER M6 EXL ZN RONDELLE M6 EXL ZN ARANDELA M6 EXL ZN

5 3020213 g'ﬁgsﬁ_?cecamfs ASSO MG | SELF LOCKING NUT Mé ,'\EA%ROU ABLOCQUAGE AUT. | 1)eprcA AUTOBLOCQ. M6

6 18031311 PULEGGIA MOTRICE @300 DRIVE PULLEY @300 POULIE MOTRICE @300 POLEZA MOTRIZ @300

7 8020539 CINGHIA TRAPEZOIDSPB 2580 | BELT SPB 2580 COURROIES SPB 2580 CORREAS SPB 2580

8 18031310 PULEGGIA CONDOTTA @120 | DRIVE PULLEY @120 POULIE CONDUITE @120 POLEA CONDUCTO @120

9 3010275 VITE TE M8X120 ZN H.H. SCREW M8X120 ZN VIS TE M8X120 ZN TORNILLO TE M8X120 ZN

10 3030156 ROSETTA PIANA M8ZN WASHER M8 ZN RONDELLE M8 ZN ARANDELA M8 ZN

11 3020209 DADO AUTOB. M8 SELF LOCKING NUT M8 ECROU A BLOCQUAGE.MS8 TUERCA AUTOBLOCQ. M8

12 3020203 DADO AUTOB. M14 SELF LOCKING NUT M14 ECROU A BLOCQUAGE AL TUERCA AUTOBLOCQ. M14

13 3030159 ROSETTA PIANA M10 ZN WASHER M10 ZN RONDELLE M10 ZN ARANDELA M10 ZN

14 3011256 VITE TE M10X20 ZN H.H. SCREW M10X20 ZN VIS TE M10X20 ZN TORNILLO TE M10X20 ZN

15 3011247 VITE TE M12X120 ZN H.H. SCREW M12X120 ZN VIS TE M12X120 ZN TORNILLO TE M12X120 ZN

16 3030162 ROSETTA PIANA M12 ZN WASHER M12 ZN RONDELLE M12 ZN ARANDELA M12 ZN

17 18031313 SOSTEGNO PER RULLI ROLLERS SUPPORT SUPPORT POUR GALETS RODILLO DE RETENCSONWORTE
18 12240156 CUSCINETTO 6201 2RS BEARING 6201 2RS ROULEMENT 6201 2RS COJNETEO 6201 2RS

19 18031312 DISTANZIERE SPACER ENTRETOISE SEPARADOR

20 12880836 RULLO GUIDACINGHIE BELT GUIDE ROLLER GALET GUIDE-COURROIES RODILLO GUIA DE CORREAS
21 3020202 DADO AUTOB. M12 SELF LOCKING NUT M12 ECROU A BLOCQUAGE.MI2 | TUERCA AUTOBLOCQ. M12

22 18033585 SPESSORE NYLON 30X10,5X9 | THICKNESS NYLON 30X10,5X9 | ESPAISSEUR NYLONIBIBX9 ESPESOR NYLON 30X10,5X9
23 18031902 TENDICINGHIA COMPLETO COMPLETE GUIDE ROLLER N DEUR DE RODILLO COMPLETO

24 3030197 ROND. TRANC. M14X42 EXL ZN | WASHER M14X42 EXL ZN RONDELLE M14X42 EXL ZN ARANDELA M14X42 EXL ZN
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TABELLA5-TABLES5-TABLES5-TABLA S5 (1/2)

CODICE - CODE -

Nr. CODE - CODIGO DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION DESCRIPCION
1 12880817 SUPPORTO DI COMANDO SUPPORT SUPPORT SOPORTE
2 18033906 RONDELLA 40X11X8 WASHER 40X11X8 RONDELLE 40X11X8 ARANDELA 40X11X8
3 3030159 ROSETTA PIANA M10 ZN WASHER M10 ZN RONDELLE M10 ZN ARANDELA M10 ZN
4 3011211 VITE TE M10X25 ZN H.H. SCREW M10X25 ZN VIS TE M10X25 ZN TORNILLO TE M10X25 ZN
5 18031322 DADO CONICO PER BOISSM10 CONIC NUT M10 ECROU CONIQUE M10 TUERCA CONICA M10
6 18031321 BUSSOLA BUSH CROISILLON BRUJULA
7 18031320 VITE PER BUSSOLA M10X60 BUSH SCREW M10X60 VIS POUR CROISILLON M10X60 | TORNILLO PARA BRWWMIL0X60
8 10011327 ANELLO NILOS 21304 NILOS 21304 JV NILOS 21304 JV NILOS 21304 JV
9 12280201 RALLA ASSIALE AS2542 AXIAL WASHER AS2542 CRAPADINE AS2542 ARANDELA AXIAL AS2542
10 12880820 PERNO ATTACCO BRACCI ATCHMENT PIN PIVOT ATTACHE EJE
11 10011328 ANELLO NILOS 3207 NILOS 3207 NILOS 3207 NILOS 3207
12 18034245 CUSCINETTO 3207-B 2RS BEARING 3207-B 2RS ROULEMENT 3207-B 2RS COJINETE 3207-B 2RS
13 18031318 COPERCHIO SUPPORTO COVER COUVERCHE TAPA
14 3030319 ROSETTA ELASPACC. M10 ZN GROWER M10 ZN GROWER M10 ZN GROWER M10 ZN
15 3011287 VITE TE M10X16 ZN H.H. SCREW M10X16 ZN VIS TE M10X16 ZN TORNILLO TE M10X16 ZN
151 3011256 VITE TE M10X20 ZN H.H. SCREW M10X20 ZN VIS TE M10X20 ZN TORNILLO TE M10X20 ZN
16 3120111 ANELLO ELASTICO FHERRI 1.52 SEEGER RING | 52 BAGUE ELASTIQUE | 52 ANILLO ELASTICO | 52
17 3030235 RONDELLA PS 42X52X0,5 WASHER 42X52X0,5 RONDELLE 42X52X0,5 ARANDELA 42X52X0,5
18 12240246 CUSCINETTO 6304 2RSR BEARING 6304 2RSR ROULEMENT 6304 2RSR COJINETE 6304 2RSR
19 3120132 ANELLO ELASTICO FHERRI | 100 SEEGER RING | 100 BAGUE ELASTIQUE | 100 ANILLO ELASTICO | 100
20 18032433 RONDELLA STAMPATEX80X0,5 | WASHER PS 100X80X0,5 RONDELLE PS 100X80X0,5 ARANDELA PS 100X80X0,5
21 3120134 ANELLO ELASTICO ARBE65 SEEGER RING E.65 BAGUE ELASTIQUE E.65 ANILLO ELASTICO E.65
22 18032434 TAPPO DI PROTEZIONE PROTECTION CAP BOUCHON DE PROTECTION TAPON DE PROTECCTION
23 18032914 BIELLA CONNECTING ROD BIELLE BIELA
24 12240158 CUSCINETTO 6013 2RS BEARING 6013 2RS ROULEMENT 6013 2RS COJINETE 6013 2RS
25 18033602 ALBERO DI COMANDO SHAFT ARBRE DE COMMANDE ARBOL DE MANDO
25A 18034895 ALBERO DI COMANDM®IECETO COMPLETE MAIN SHAFT ARBRE DE COMMANDKEICETE | ARBOL DE MANDO COMPLETO
26 3030236 RONDELLA PS 42X52X0,2 WASHER 42X52X0,2 RONDELLE 42X52X0,2 ARANDELA 42X52X0,2
27 18032523 ANELLO DI PROTEZIONE PROTECTION RING BAGUE DE PROTECTION ANILLO DE PROTECCION
28 3120133 ANELLO ELASTICO AEBERI E.80| SEEGER RING E80 BAGUE ELASTIQUE E80 ANILLO ELASTICO E80
29 18032915 ANELLO RING BAGUE ANILLO
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BF / BFS Ricambi - Spare Parts - Piéces de rechange - Repuestos Q_:_I)__,_._____I_
TABELLAS5-TABLES5-TABLES5-TABLAS5 (2/2)
CODICE - CODE -
Nr. CODE - CODIGO DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION DESCRIPCION
CUSCINETTO RADIALE A

30 12240141 SFERE 6306 2RSR BEARING 6306 2RSR ROULEMENT 6306 2RSR COJINETE 6306 2RSR

31 18032487 PERNO ATTACCO CILINDRO ATCHMENT PIN PIVOT ATTACHE EJE

32 12880818 BRACCIO BF COMPLETO BF COMPLETE ARM BRAS COMPLETE BF BRAZO COMPLETO BF

33 12881262 BRACCIO BFS COMPLETO BFS COMPLETE ARM BRAS COMPLETE BFS BRAZO COMPLETO BFS

34 18033566 or 18032575 BIELLA COMPLETA INTERNAL CONNECT@RELETE | BIELLE INTERNE COMPLETE BIELA INTERNA COMPLETA

35 18033609 GRUPPO SUPPORTO &8DO CONTROL SUPPORT UNIT
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BF / BFS Ricambi - Spare Parts - Piéces de rechange - Repuestos gw
TABELLA 6 - TABLE6-TABLE 6 - TABLA 6 (1/2) BF
Nr. %CC))%I(E:I-ECgSIDG% DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION DESCRIPCION
1 18031386 BARRA BF 180 BAR BF 180 BARRE BF 180 BARRA BF 180
1A 18031387 BARRA BF 210 BAR BF 210 BARRE BF 210 BARRA BF 210
> 3020215 DADO AUTOBL. MB 14X1,5 BF SELF LOCKING NUT MB 14X1,5 | ECROU A BLOCQ. AWB14X1,BF | TUERCA AUTOBLOCB18K1,BF
180 BF 180 180 180
2A 3020203 DADO AUTOBL. M14 BF 210 SELF LOCKING NUT BR4£210 ECROU A BLOCQ. AUT4BF 210 TUERCA AUTOBLOCQ BFL210
3 11011003 MOLLA A TAZZA @14,2X28X1 CUP WASHER @14,2X28X1 RONDELLE @14,2X28X1 ARANDELA @14,2X28X1
4.1 3011640 VITE TE M14X1,5 L60 ZN H.H. SCREW M14X1,5 L60 ZN VIS TE M14X1,5 L60 ZN TORNILLO TE M14X1,5 L60 ZN
4.2 3011679 VITE TE M14X1,5 L40 ZN H.H. SCREW M14X1,5 L40 ZN VIS TE M14X1,5 L40 ZN TORNILLO TE M14X1,5 L40 ZN
43 3010931 VITE T.S.P.E.l. M14X1,5 L55 ZN SCREW T.S.P.E.l. M14X1,5 L55 VIS T.S.P.E.l. M14X1,5 L55 ZN TORNILLO T.S.P.E.l. M14X1,5
BF 210 ZN BF 210 BF 210 L55 ZN BF 210
5 3010901 VITE T.S.P.E.l. M12X30 ZN SCREW T.S.P.OE.l. M12X30 ZN VIS T.S.P.E.Il. M12X30 ZN TORNILLO T.S.P.E.l. M12X30 ZN
6 18031820 SLITTA ESTERNA EXTERNAL SKID PATIN EXTERNE PATIN EXTERNO
7 3011211 VITE TE M10X25 ZN H.H. SCREW M10X25 ZN VIS TE M10X25 ZN TORNILLO TE M10X25 ZN
8 18031323 PROTEZIONE SUPPORTO SUPPORT PROTECTION PROTECTION DU SUPPORT PROTECCION DEL SOPORTE
9
10 3011624 VITE TE M10X35 ZN H.H. SCREW M10X35 ZN VIS TE M10X35 ZN TORNILLO TE M10X35 ZN
11 3011669 VITE TE M10X40 ZN H.H. SCREW M10X40 ZN VIS TE M10X40 ZN TORNILLO TE M10X40 ZN
12 3020201 DADO AUTOBL. MB10 SELF LOCKING NUT MB10 ECROW BLOCQUAGE AUB1M TUERCA AUTOBLOCQ. MB10
13 3010214 VITE TE M10X50 H.H. SCREW M10X50 VIS TE M10X50 TORNILLO TE M10X50
14 3030159 ROSETTA PIANA M10 WASHER M10 RONDELLE M10 ARANDELA M10
15 18033603 GUIDA INTERNA SUPERIORE UPPER INTERNAL GUIDE GUIDE INTERNE SUPERIEUR GUIA INTERNA SUPERIOR
16 1011562 SPESS. PER GUIDALAMA 5/10 SHIM 5/10 EPAISSEUR 5/10 ESPESOR 5/10
17 1014623 SPESS. PER GUIDALAMA 10/10 | SHIM 10/10 EPAISSEUR 10/10 ESPESOR 10/10
18 1015142 SPESS. PER GUIDALAMA 20/10 | SHIM 20/10 EPAISSEUR 20/10 ESPESOR 20/10
19 18031326 SPESSORE PER GUNDREIRNA SHIM EPAISSEUR ESPESOR
20 18036874 GUIDA INTERNA INFERIORE LOWER INTERNAL GUIDE GUIDE INTERNE INFERIEUR GUIA INTERNA INFERIOR
2
22 3010213 VITE TE M10X40 H.H. SCREW M10X40 VIS TE M10X40 TORNILLO TE M10X40
23 18031329 gB:BQLg‘A'\gAéiUPERIORE CON UPPER BLADE GUIDE PRESSE-LAME SUPERIEUR (83823:?_25 SUPERIOR DE LA
24 3010281 VITE TE M10X30 H.H. SCREW M10X30 VIS TE M10X30 TORNILLO TE M10X30
SPESSORE PER GUIDA LAMA
25 1014062 SUPERIORE SHIM EPAISSEUR ESPESOR
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BF / BFS Ricambi - Spare Parts - Piéces de rechange - Repuestos M
TABELLA 6 - TABLE 6 - TABLE 6 - TABLA 6 (2/2) BF
CODICE - CODE -
Nr. CODE - CODIGO DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION DESCRIPCION
26 18031330 GUIDA LAMA INFERIORE LOWER BLADE GUIDE GUIDE LAME INFERIEUR GUIA CUCHILLA INFERIOR
27 18031331 GUIDA ESTERNA SUPERIORE EXTERNAL GUIDE GUIDE EXTERNE GUIA EXTERNA
28 3010917 VITE TPSEI M10X45 ZN SCREW TPSEI M10X45 ZN VIS TPSEI M10X45 ZN TORNILLO TPSEI M10X45 ZN
29 18031335 SLITTA INTERNA BF 180 INTERNAL SKID BF 180 PATIN INTERNE BF 180 PATIN INTERNO BF 180
29A 18032540 SLITTA INTERNA BF 210 INTERNAL SKID BF 210 PATIN INTERNE BF 210 PATIN INTERNO BF 210
30 18031855 GRUPPO BARRA DI TI®®IEF 180 CUTTING UNIT BF 180 UNITE DE COUPE BF 180 UNIDAD DE CORTE BF 180
18034568 GRUPPO BARRA DI TIA®IEF 210 CUTTING UNIT BF 210 UNITE DE COUPE BF 210 UNIDAD DE CORTE BF 210
SPESSORE 5/10 (3 FORI) EPAISSEUR 5/10 (3 TROUS) ESPESOR 5/10 (3 AGUJEROS)
31 1017027 BE 210 SHIM 5/10 (3 HOLES) BF 210 BE 210 BE 210
SPESSORE 10/10 (3 FORI) EPAISSEUR 10/10 (3 TROUS) ESPESOR 10/10 (3 AGUJEROS)
32 1017026 BF 210 SHIM 10/10 (3 HOLES) BF 210 BE 210 BF 210
33 1017028 SPESSORE 20/10 (3 FORI) SHIM 20/10 (3 HOLES) BF 210 | EPAISSEUR 20710 (3 TROUS) ESPESOR 20/10 (3 AGUJEROS)

BF 210

BF 210

BF 210
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TABELLA 7 - TABLE 7-TABLE 7-TABLA 7 (1/2) BFS

CODICE - CODE -
CODE - CODIGO

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

DESCRIPTION

DESCRIPCION

1.1 18031992 BARRA BFS 165 BAR BFS 165 BARRE BFS 165 BARRA BFS 165
12 18031904 BARRA BFS 180 BAR BFS 180 BARRE BFS 180 BARRA BFS 180
13 18031905 BARRA BFS 210 BAR BFS 210 BARRE BFS 210 BARRA BFS 210
1.4 18031995 BARRA BFS 240 BAR BFS 240 BARRE BFS 240 BARRA BFS 240
15 18031993 BARRA BFS 270 BAR BFS 270 BARRE BFS 270 BARRA BFS 270
01 3020215 DADO AUTOBL. MB14X1,5 SELF LOCKING NUT MB14X1,5 | ECROU A BLOC. AUT. TUERCA AUTOBLOCQ.
BFS 165/180 BFS 165/180 MB14X1,5 BFS 165/180 MB14X1,5 BFS 165/180
05 3020203 DADO AUTOBL. M14 SELF LOCKING NUT M14 ECROU A BLOCQ. AUT. M14 TUERCA AUTOBLOCQ. M14
BFS 210/240/270 BFS 210/240/270 BFS 210/240/270 BFS 210/240/270
3 11011003 MOLLA A TAZZA @14,2X28X1 | CUP WASHER @14,2X28X1 RONDELLE @14,2X28X1 ARANDELA @14,2X28X1
4.1 3011640 VITE TE M14X1,5 L60 ZN H.H. SCREW M14X1,5L60ZN | VIS TE M14X1,5 L60 ZN TORNILLO TE M14X1,5 L60 ZN
42 3011679 VITE TE M14X1,5 L40 ZN H.H. SCREW M14X1,5 L40 ZN | VIS TE M14X1,5 L40 ZN TORNILLO TE M14X1,5 L40 ZN
BFS 165/180 BFS 165/180 BFS 165/180 BFS 165/180
3 3010931 VITE TPSEI M14X55 SCREW TPSEI M14X55 VIS TPSEI M14X55 TORNILLO TPSEI M14X55
BFS 210/240/270 BFS 210/240/270 BFS 210/240/270 BFS 210/240/270
5 3010901 VITE TPSEI M12X30 SCREW TPSEI M12X30 VIS TPSEI M12X30 TORNILLO TPSEI M12X30
5.1 3011241 VITE TE M12X30 ZN H.H. SCREW M12X30 ZN VIS TE M12X30 ZN TORNILLO TE M12X30 ZN
6 18031820 SLITTA ESTERNA EXTERNAL SKID PATIN EXTERNE PATIN EXTERNO
7 3011211 VITE TE M10X25 ZN H.H. SCREW M10X25 ZN VIS TE M10X25 ZN TORNILLO TE M10X25 ZN
8 18031323 PROTEZIONE SUPPORTO SUPPORT PROTECTION PROTECTION DU SUPPORT PROTECCION DEL SOPORTE
9 18032488 GUIDALAMA SUP. SIRES 165 BLADE GUIDE BFS165 GUIDE LAME SUPERIBBR 165 | GUIA CUCH. SUP.UNBES 165
10 3011624 VITE TE M10X35 ZN H.H. SCREW M10X35 ZN VIS TE M10X35 ZN TORNILLO TE M10X35 ZN
11 3011245 VITE TE M10X40 ZN H.H. SCREW M10X40 ZN VIS TE M10X40 ZN TORNILLO TE M10X40 ZN
12 3020201 DADO AUTOB. BASSO M10 SELF LOCKING NUT M10 ECROU A BLOCQUAGE.M10 TUERCA AUTOBLOCQ. M10
13 3010304 VITE TE M10X55 ZN H.H. SCREW M10X55 ZN VIS TE M10X55 ZN TORNILLO TE M10X55 ZN
14 3030159 ROSETTA PIANA M10 ZN WASHER M10 ZN RONDELLE M10 ZN ARANDELA M10 ZN
15 18033603 GUIDA INTERNA SUPERIORE | UPPER INTERNAL GUIDE GUIDE INTERNE SUPERIEUR | GUIA INTERNA SUPERIOR
16 1011562 SPESSORE INFERIORE 5/10 SHIM 5/10 EPAISSEUR 5/10 ESPESOR 5/10
17 1014623 SPESSORE INFERIORE 10/10 | SHIM 10/10 EPAISSEUR 10/10 ESPESOR 10/10
18 1015142 SPESSORE INFERIORE 20/10 | SHIM 20/10 EPAISSEUR 20/10 ESPESOR 20/10
19 18031326 SPESSORE PER GUWPERNA | SHIM EPAISSEUR ESPESOR
20 18036874 GUIDA INTERNA INFERIORE LOWER INTERNAL GUIDE GUIDE INTERNE INFERIEUR GUIA INTERNA INFERIOR
21 18032442 GUIDALAMA SUP. ABUALTA UPPER BLADE GUIDE PRESSE-LAME SUPER. HAUT | SOPORTE SUP. CONAGALITA
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TAVOLA 7 - TABLE 7 - PLANCHE 7 - DISENO 7 (2/2) BFS

BFS 165
BFS 180

32.1/32.2/132.3
32.4/32.5
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BF / BFS Ricambi - Spare Parts - Piéces de rechange - Repuestos gw
TABELLA 7-TABLE 7-TABLE 7 -TABLA 7 (2/2) BFS
CODICE - CODE -

Nr. CODE - CODIGO DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION DESCRIPCION

2 | isoseroortsoszma | GLOAMANERIRIRTO [ LONERSLAOEGUDE | GUDE LS IPERIEUR | G e NFERIOF
23 18032443 GUIDALAMA SUPERIORE UPPER BLADE GUIDE PRESSE-LAME SUPER. SOPORTE SUP.DE LA CUCHIA
24 18032444 GUIDALAMA INFERIORE LOWER BLADE GUIDE GUIDE LAME INFERIEUR GUIA CUCHILLA INFERIOR

25 1011561 SPESS.PER GUIDALAMR. 5/10 SHIM 5/10 EPAISSEUR 5/10 ESPESOR 5/10

26 18032445 GUIDALAMA INFERIGREGOLO LOWER BLADE GUIDE GUIDE LAME INFERIBINGLE GUIA CUCHILLA IFERIOR UNIC
27 18031331 GUIDA ESTERNA SUPERIORE EXTERNAL GUIDE GUIDE EXTERNE GUIA EXTERNA

28 3010917 VITE TPSEI M10X45 ZN SCREW TPSEI M10X45 ZN VIS TPSEI M10X45 ZN TORNILLO TPSEI M10X45 ZN
29.1 18031335 SLITTA INTERNA BFS 165/180 INTERNAL SKID BFS 165/180 PATIN INTERNE BFS 165/180 PATIN INTERNO BFS 165/180
29.2 18032540 SLITTA INTERNA BFS 210 INTERNAL SKID BFS 210 PATIN INTERNE BFS 210 PATIN INTERNO BFS 210
29.3 18032521 SLITTA INTERNA BFS 240 INTERNAL SKID BFS 240 PATIN INTERNE BFS 240 PATIN INTERNO BFS 240
29.4 18032522 SLITTA INTERNA BFS 270 INTERNAL SKID BFS 270 PATIN INTERNE BFS 270 PATIN INTERNO BFS 270

30

31 1013353 SPESSORE GUIDA CORTA 5/10 | SHIM 5/10 EPAISSEUR 5/10 ESPESOR 5/10
321 18034325 GRUPPO DI TAGLIO BFS 165 CUTTING UNIT BFS 165 UNITE DE COUPE BFS 165 UNIDAD DE CORTE BFS 165
32.2 18034326 GRUPPO DI TAGLIO BFS 180 CUTTING UNIT BFS 180 UNITE DE COUPE BFS 180 UNIDAD DE CORTE BFS 180
32.3 18033991 GRUPPO DI TAGLIO BFS 210 CUTTING UNIT BFS 210 UNITE DE COUPE BFS 210 UNIDAD DE CORTE BFS 210
324 18034327 GRUPPO DI TAGLIO BFS 240 CUTTING UNIT BFS 240 UNITE DE COUPE BFS 240 UNIDAD DE CORTE BFS 240
325 18034328 GRUPPO DI TAGLIO BFS 270 CUTTING UNIT BFS 270 UNITE DE COUPE BFS 270 UNIDAD DE CORTE BFS 270
33 3011281 VITE TE M10X45 ZN H.H. SCREW M10X45 ZN VIS TE M10X45 ZN TORNILLO TE M10X45 ZN

34 1017027 SPESSORE 5/10 (3 FORI) SHIM 5/10 (3 HOLES) EPAISSEUR 5/10 (3 TROUS) ESPESOR 5/10 (3 AGUJEROS)
35 1017026 SPESSORE 10/10 (3 FORI) SHIM 10/10 (3 HOLES) EPAISSEUR 10/10 (3 TROUS) ESPESOR 10/10 (3 AGUJEROS)
36 1017028 SPESSORE 20/10 (3 FORI) SHIM 20/10 (3 HOLES) EPAISSEUR 20/10 (3 TROUS) ESPESOR 20/10 (3 AGUJEROS)
37 3011624 VITE TE M10X35 ZN H.H. SCREW M10X35 ZN VIS TE M10X35 ZN TORNILLO TE M10X35 ZN

BFS 165/180 BFS 165/180 BFS 165/180 BFS 165/180
3011245 VITE TE M10X40 ZN H.H. SCREW M10X40 ZN VIS TE M10X40 ZN TORNILLO TE M10X40 ZN
BFS 210/240/270 BFS 210/240/270 BFS 210/240/270 BFS 210/240/270

38 3030159 ROSETTA PIANA M10 ZN WASHER M10 ZN RONDELLE M10 ZN ARANDELA M10 ZN

39 1017733 SPESSORE 10/10 SHIM 10/10 EPAISSEUR 10/10 ESPESOR 10/10

40 1016858 SPESSORE 5/10 SHIM 5/10 EPAISSEUR 5/10 ESPESOR 5/10
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BF / BFS Ricambi - Spare Parts - Piéces de rechange - Repuestos gw
TABELLA 8 - TABLE 8 - TABLE 8 - TABLA 8 BF

Nr. CODE ctoo DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION DESCRIPCION

1 12880842 DENTIERA 12 DENTI BF180 12 TEETH RACK BF 180 SUPPORT 12 DENTS BF 180 | CREMALLERADEENTESF180
1A 12880812 DENTIERA 14 DENTI BF210 14 TEETH RACK BF 210 SUPPORT 14 DENTS BF 210 | CREMALLERA 14 DIEBBE210

2 12880844 LAMA COMPLETA 24 BEZ80 | COMPL BADE BF 180 LAME COMPL. BF 180 CUCHILLA COMPL. BF 180

2A 12880845 LAMA COMPLETASEZBF 210 | COMPL BADE BF 210 LAME COMPL. BF 210 CUCHILLA COMPL. BF 210

3 18031333 PROTEZIONE LAMA BF180 BLADE PROTECTION BF 180 | PROTECTION LAME BF 180 PROTECCION CUCHILLA BF180
3A 18031334 PROTEZIONE LAMA BF210 BLADE PROTECTION BF 210 | PROTECTION LAME BF 210 PROTECCION CUCHIBEA10

4 11010523 MOLLA DI AGGANCIO SPRING RESSORT MUELLE

5 12881261 ATTACCO DENTIERA BLADE SUPPORT ATTACHE POUR SOPORTE ENGANCHE

6 12880855 BOCCOLA CEMENTATA BUSH BAGUE DE TETE MANGUITO DE CABEZA

7 3090102 INGRASSATORE DIRITTO M6X1 | GREASE ZERK M6X1 GRAISSEUR M6X1 ENGRASADOR M6X1

8 3220101 RIVETTO TESTA SVASBX19 RIVET 6X19 RIVET 6X19 REMARCHE 6X19

9 3220102 RIVETTO TESTA SVASBX12 RIVET 6X12 RIVET 6X12 REMARCHE 6X12

10 12880851 ASTA PER DENTI BF 180 TEETH BAR BF 180 TIGE POUR DENT BF 180 MANGO DE TIESTAS BF 180
10A 12880852 ASTA PER DENTI BF 210 TEETH BAR BF 210 TIGE POUR DENT BF 210 MANGO DE TIESTAS BF 210

11 12880854 DENTE DOPPIO PER LAMA DOUBLE BALD TOOTH DENT DOUBLE DIENTE DOUBLE

12 12880847 ATTACCO SEZ.LAME BLADE SECTION HEAD ATTACHE SECTIONS LAMES | CABEZA DE CUCHILBEECION
13 3090103 INGRASSATORE M6X45° GREASE ZERK M6X1 GRAISSEUR M6X1 ENGRASADOR M6X1

14 18031322 DADO CONICO PER BDISSM10 | CONIC NUT M10 ECROU CONIQUE M10 TUERCA CONICA M10

15 18031321 BUSSOLA BUSH CROISILLON BRUJULA

16 18031320 VITE PER BUSSOLA M10X60 | BUSH SCREW M10X60 VIS POUR CROISILLON M10X60 | TORNILLO PARA BRUAJMILOX60
17 12880853 SEZIONE LAMA RIGATA BLADE SECTION LAME SIMPLE HOJA SIMPLE

18 12880849 ASTA PER LAME BF 180 BLADE BAR BF 180 TIGUE POUR LAMES BF 180 | MANGO DE CUCHILLAS BF 180
18A 12880850 ASTA PER LAME BF 210 BALDE BAR BF 210 TIGUE POUR LAMES BF 210 | MANGO DE CUCHILLAS BF 210
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TAVOLA 9 - TABLE 9 - PLANCHE 9 - DISENO 9 BFS (1/2)

BFS

18/18A
_~~18B/18C/18D

e,

17TM7A
20/20A

11A
1B/M1CMD

2AA/2AB/2AC/2AD/2AE - PS NA

2BB/2BC/2BD/2BE - PS A

2CD/2CE-PDA
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BF / BFS Ricambi - Spare Parts - Piéces de rechange - Repuestos g__l)_(_),!'_o‘_g_s_l_
TABELLA 9 - TABLE 9- TABLE 9- TABLA 9 BFS (1/2)
Nr. CObE ctos. DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION DESCRIPCION
1 12881289 DENTIERA 11 DENTI BFS 165 | 11 TEETH RACK BFS 165 SUPPORT 11 DENTS BFS 165 | CREMALLERA RIENTESFS 165
1A 12880976 DENTIERA 12 DENTI BFS 180 | 12 TEETH RACK BFS 180 SUPPORT 12 DENTS BFS 180 | CREMALLERA 12 DIEBBES 180
18 12880977 DENTIERA 14 DENTI BFS 210 | 14 TEETH RACK BFS 210 SUPPORT 14 DENTS BFS 210 | CREMALLERARIENTESFS 210
1c 12881297 DENTIERA 16 DENTI BFS 240 | 16 TEETH RACK BFS 240 SUPPORT 16 DENTS BFS 240 | CREMALLERARIENTESFS 240
1D 12881295 DENTIERA 18 DENTI BFS 270 | 18 TEETH RACK BFS 270 SUPPORT 18 DENTS BFS 270 | CREMALLERBRIENTESFS 270
2AA 12880887 (%) LAMA 22 SEZ. PS NABFS 165 | PS NA BLADE 22 BFS 165 LAME 22 PS NA BFS 165 COUCHILLA 22 PS NA BFS 165
2AB 12880844 () LAMA 24 SEZ. PS NABFS 180 | PS NA BLADE 24 BFS 180 LAME 24 PS NA BFS 180 COUCHILLA 24 PS NA BFS 180
2AC 12880845 (*) LAMA 28 SEZ. PS NABFS 210 | PS NA BLADE 28 BFS 210 LAME 28 PS NA BFS 210 COUCHILLA 28 PS NA BFS 210
2AD 12881381 (%) LAMA 32 SEZ. PS NABFS 240 | PS NA BLADE 32 BFS 240 LAME 32 PS NA BFS 240 COUCHILLA 32 PS NA BFS 240
2AE 12881347 (%) LAMA 36 SEZ. PS NABFS 270 | PS NA BLADE 36 BFS 270 LAME 36 PS NA BFS 270 COUCHILLA 36 PS NA BFS 270
28B 12881383 LAMA 24 SEZ. PSABFS 180 | PS A BLADE 24 BFS 180 LAME 24 PS A BFS 180 COUCHILLA 24 PS A BFS 180
2BC 12881366 LAMA 28 SEZ. PSABFS 210 | PS A BLADE 28 BFS 210 LAME 28 PS A BFS 210 COUCHILLA 28 PS A BFS 210
28D 12881346 (%) LAMA 32 SEZ. PSABFS 240 | PS A BLADE 32 BFS 240 LAME 32 PS A BFS 240 COUCHILLA 32 PS A BFS 240
2BE 12881365 (%) LAMA 36 SEZ. PSABFS 270 | PS A BLADE 36 BFS 270 LAME 36 PS A BFS 270 COUCHILLA 36 PS A BFS 270
2CD 12880858 LAMA 32 SEZ. PD ABFS 240 | PD A BLADE 32 BFS 240 LAME 32 PD A BFS 240 COUCHILLA 32 PD A BFS 240
2CE 12880884 LAMA 36 SEZ. PD ABFS 270 | PD A BLADE 36 BFS 270 LAME 36 PD A BFS 270 COUCHILLA 36 PD A BFS 270
3 18031368 PROTEZIONE LAMA BFS 165 | BLADE PROTECTION BFS 165 | PROTECTION LAME BFS 165 | PROTECCION C. BFS 165
3A 18031333 PROTEZIONE LAMA BFS 180 | BLADE PROTECTION BFS 180 | PROTECTION LAME BFS 180 | PROTECCION C. BFS 180
3B 18031334 PROTEZIONE LAMA BFS 210 | BLADE PROTECTION BFS 210 | PROTECTION LAME BFS 210 | PROTECCION C. BFS 210
3C 18031380 PROTEZIONE LAMA BFS 240 | BLADE PROTECTION BFS 240 | PROTECTION LAME BFS 240 | PROTECCION C. BFS 240
3D 18031381 PROTEZIONE LAMA BFS 270 | BLADE PROTECTION BFS 270 | PROTECTION LAME BFS 270 | PROTECCION C. BFS 270
4 11010523 MOLLA DI AGGANCIO SPRING RESSORT MUELLE
. 16033626 TESTA PER DENTIERA BLADE TEETH HEAD ATTACHE POUR SUPPORT ENGANCHE A CREMALLERA
BFS 210/240/270 BFS 210/240/270 DENTS BFS 210/240/270 BFS 210/240/270
oA 2881261 TESTA PER DENTIERA BLADE TEETH HEAD ATTACHE POUR SUPPORT ENGANCHE A CREMALLERA
BFS 165/180 BFS 165/180 DENTS BFS 165/180 BFS 165/180

(*) su richiesta / on demand / & la demande / a pedido

(**) DI SERIE / STANDARD

PS NA = punta singola non alternata / not alternate single knife / couteau simple ne pas alterné / cuchillo solo non alternado
PS A = punta singola alternata / alternate single knife / couteau simple alterné / cuchillo solo alternado
PD A = punta doppia alternata / alternate double knife / couteau double alterné / cuchillo doble alternado
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TAVOLA 9 - TABLE 9 - PLANCHE 9 - DISENO 9 BFS (2/2)

BFS

18/18A
_~~18B/18C/18D

~#; [,

17TM7A
20/20A

1M1A
1BM1CMD

2AA/2AB/2AC/2AD/2AE - PS NA

2BB/2BC/2BD/2BE -PS A

2CD/2CE-PDA
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TABELLA 9-TABLE 9-TABLE 9 -TABLA 9 BFS (2/2)

SIGDIEIE - CIODIE - DESCRIZIONE

CODE - CODIGO

DESCRIPTION

DESCRIPTION

DESCRIPCION

6 12880855 BOCCOLA CEMENTATA BUSH BAGUE DE TETE MANGUITO DE CABEZA

7 3090102 INGRASSATORE DIRITTO M6X1 | GREASER ZENK M6X1 GRAISSEUR M6X1 LUBRIFICADOR M6X1

8 3220101 RIVETTO TESTA SVASBX19 RIVET 6X19 RIVET 6X19 REMARCHE 6X19

9 3220102 g(\gyggl\'fﬁm SVASATA RIVET 6X12 FOR TEETH RIVET 6X12 POUR DENTS gﬁz'\ﬁf.\rFégHE 6X12 PARA

10 12881293 ASTA PER DENTI BFS 165 TEETH BAR BFS 165 TIGE POUR DENTS BFS 165 MANGO DE DENTES BFS 165
10A 12881259 ASTA PER DENTI BFS 180 TEETH BAR BFS 180 TIGE POUR DENTS BFS 180 MANGO DE DENTES BFS 180
108 12881260 ASTA PER DENTI BFS 210 TEETH BAR BFS 210 TIGE POUR DENTS BFS 210 MANGO DE DENTES BFS 210
10C 12881348 ASTA PER DENTI BFS 240 TEETH BAR BFS 240 TIGE POUR DENTS BFS 240 MANGO DE DENTES BFS 240
10D 12881294 ASTA PER DENTI BFS 270 TEETH BAR BFS 270 TIGE POUR DENTS BFS 270 MANGO DE DENTES BFS 270
11 12881230 DENTE SMONTABILE DOUBLE BLADE TOOTH DENTE DPUBLE POUR LAME | DIENTE FIL.INT.

12 12880847 ATTACCO SEZ.LAME BLADE SECTION HEAD ATTACHE SECTIONS LAMES | CABEZA DE CUCHIEISECCION
13 3090103 INGRASSATORE M6X1 45° GREASE ZERK M6X1 45° GRAISSEUR M6X1 45° ENGRASADOR MBX1 45°

14 18031322 DADO CONICO PER BOISSM10 | CONIC NUT M10 ECROU CONIQUE M10 TUERCA CONICA M10

15 18031321 BUSSOLA BUSH CROISILLON BRUJULA

16 18031320 VITE PER BUSSOLA M10X60 | BUSH SCREW M10X60 VIS POUR CROISILLON M10X60 | TORNILLO PARA BRUJMIOXE0
17 12880853 SEZ.NE LAMA RIGATA BLADE SECTION SECTION LAME SECCION LAMA
17A 12881364 SEZ.NE LAMA RIGATHRERSA REVERSE BLADE SECTION SECTION LAME REVERS SECCION LAMA CONTRARIA
18 12880886 ASTA PER LAME BFS 165 BLADE BAR BFS 165 TIGE POUR LAMES BFS 165 MANGO DE CUCHILBRS 165
18A 12880849 ASTA PER LAME BFS 180 BLADE BAR BFS 180 TIGE POUR LAMES BFS 180 MANGO DE CUCHILBAS 180
188 12880850 ASTA PER LAME BFS 210 BLADE BAR BFS 210 TIGE POUR LAMES BFS 210 MANGO DE CUCHILBAS 210
18C 12880894 ASTA PER LAME BFS 240 BLADE BAR BFS 240 TIGE POUR LAMES BFS 240 MANGO DE CUCHILBAS 240
18D 12880895 ASTA PER LAME BFS 270 BLADE BAR BFS 270 TIGE POUR LAMES BFS 270 MANGO DE CUCHILBRS 270
19 3010819 VITE TE M8X1X16 HH SCREW MBX1X16 VIS TH M8X1X16 TORNILLO CH M8X1X16
19A 3010819 VITE TE MBX1X16 HH SCREW M8X1X16 VIS TH M8X1X16 TORNILLO CH M8X1X16

20 12881258 SEZ. LAMA DOPPIA BLADE SECTION SECTION LAME SECCION LAMA DOUBLE

REVERSE DOUBLE BLADE SECTION LAME REVERS SECCION LAMA DOUBLE

20A 12881207 SEZLAMA DOPPIAINVERSA | REVERS: Sy et

21 3030188 EE%ELESSIANA M8 BFS WASHER M8 BFS 210/240/270 | RONDELLE M8 BFS 210/240/270 | ARANDELA M8 BFS 210/240/270
22 3011683 VITE TE MBX1X12 HH SCREW M8X1X12 VIS TH MBX1X12 TORNILLO CH M8X1X12

23 3010803 VITE TSPEI M8X12 SCREW TPSEl M8X12 VIS TPSEl M8X12 TORNILLO TPSEl M8X12
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TABELLA 10 - TABLE 10 - TABLE 10 - TABLA 10

CODICE - CODE -

Nr. CODE - CODIGO DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION DESCRIPCION

1 18031374 SCARPA ESTERNA EXTERNAL SHOE SABOT EXTERNE ZAPATA EXTERNA

2 18031388 SLITTA LATERALE LATERAL SKID PATIN LATERAL PATIN LATERAL

3 3011211 VITE TE M10X25 ZN H.H. SCREW M10X25 ZN VIS TE M10X25 ZN TORNILLO TE M10X25 ZN

4 18031325 BANDELLA LATERALE LATERAL DEFLECTOR BARRE LATERALE LAMINA LATERAL

5 18031336 TUBO BANDELLA DEFLECTOR TUBE TUBE BARRE LAT. TUBO LAMINA LATERAL

6 3010127 VITE TTQST M8X40 ZN SCREW TTQST M8X40ZN VIS TTQST M8X40ZN TORNILLO TTQST M8X40ZN
7 3010126 VITE TTQST M8X20ZN SCREW TTQST M8X20ZN VIS TTQST M8X20ZN TORNILLO TTQST M8X20ZN
8 3030156 ROSETTA PIANA M8 ZN WASHER M8 ZN RONDELLE M8 ZN ARANDELA M8 ZN

9 3020209 DADO AUTOB. BASSO MB8 SELF LOCKING NUT MB8 ECROU A BLOCQUAGE.MB8 TUERCA AUTOBLOCQ. MB8
10 3011276 VITE TE M12X90 ZN 10.9 H.H. SCREW M12X90 ZN 10.9 VIS TE M12X90 ZN 10.9 TORNILLO TE M12X90 ZN 10.9
11 3030181 ROSETTA PIANA 48X16 ZN WASHER 48X16 ZN RONDELLE 48X16 ZN ARANDELA 48X16 ZN

12 11010618 MOLLA PER BANDELPA 450 SPRING @28 L.50 RESSORT @28 L.50 MUELLE @28 L.50

13 3030162 ROSETTA PIANA M12 ZN WASHER M12 ZN RONDELLE M12 ZN ARANDELA M12 ZN

14 3020202 DADO AUTOB. BASSO MB12 SELF LOCKING NUT MB12 ECROU A BLOCQUAGE.AB12 TUERCA AUTOBLOCQ. MB12
15 3011244 VITE TE M12X50 H.H. SCREW M12X50 VIS TE M12X50 TORNILLO TE M12X50

16 3030179 ROSETTA PIANA 12X36 ZN WASHER 12X36 ZN RONDELLE 12X36 ZN ARANDELA 12X36 ZN

17 3030159 ROSETTA PIANA M10 ZN WASHER M10 ZN RONDELLE M10 ZN ARANDELA M10 ZN

18 9080022 TUBO PORTADOCUMENTI DOCUMENT HOLDER TUBE PORTE-DOCUMENT PORTADOCUMENTOS

19 3011601 VITE TE M6X25 H.H. SCREW M6X25 VIS TE M6X25 TORNILLO TE M6X25

20 3030158 RONDELLA @i12,5 @e6,4 x 1,6 WASHER @i12,5 @Je6,4 x 1,6 RONDELLE @i12,5 @e6,4 x 1,6 ARANDELA @i12,5 @e6,4 x 1,6
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BF / BFS Ricambi - Spare Parts - Piéces de rechange - Repuestos QM
TABELLA 11-TABLE 11 - TABLE 11 - TABLA 11
Nr. CODE ctoo DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION DESCRIPCION
1 12880400 FORCELLA PER TUBOHSNO FORK FOR EXTERNAL TUBE FOURCHETTE POUR TERE TENEDOR PARA TUBO EXT.
2 12880399 CROCIERA 27x70 CROSS 27x70 CRUISE 27x70 CRUCERO 27x70
3 12880398 FORCELLA SCANALAT#8'Z6 QL | FORK SPLINED 1.3/8'Z6 QL FOURCHETTE CANNERBZ6 QL | TENEDOR ACANALADRIB'Z6 QL
4 12880397 FORCELLA PER TURTERNO FORK FOR INTERNAL TUBE FOURCHETTE POUR TIBBE TENEDOR PARA TUBO INT.
5 12880396 TUBO ESTERNO L.580 EXTERNAL TUBE L.580 TUBE EXTERIEUR L.580 TUBO EXTERIOR L.580
6 12880395 TUBO INTERNO L.580 INTERNAL TUBE L.580 TUBE INTERIEUR L.580 TUBO INTERIOR L.580
7 12880394 SPINA 8X65 DIN 1481 ELASTIC PIN 8X65 DIN 1481 GOUPILLE ELASTIQUE 8X65 PASADOR PARTIDO 8X65
8 12880393 PROTEZIONE ALBERO SHAFT SHIELD PROTECTION ARBRE PROTECCION EJE
9 12880392 CATENA CHAIN CHAINE CADENA
10 12880391 GHIERA INTERNA INNER RETAINER EMBOUT EXTERIEUR ANILLO ROSCADO EXTERIOR
11 12880390 GHIERA ESTERNA OUTER RETAINER EMBOUT INTERIEUR ANILLO ROSCADO INTERIOR
12 12881563 MEZZA PROTEZIONE HALF SHIELD
13 12881564 MEZZA PROTEZIONE HALF SHIELD
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ORDINE RICAMBI

Il servizie di assistenza e ricambi della ENOAGRICOLA ROSS! srl. & a Vostra disposizione.
Per ordinare i ricambi, lotecopiare la presente pagina, compilarka con i dati richiesti ed inviarla per posta o Fax a:

ENOAGRICOLA ROSSI s.r.l. - 06019 Calzolar di Umbertide - Perugia - ltalia
Tel. +39 075 930 22 22 - Telefax +39 075 930 23 28
parts{Eeno rossi.it - WWW.enorossi . it

Per lacililare l'assistenza efo |a fornitura di parti di recambio, Vi preghiamoe di farnire i§ sequenti riferimenti;

Hame & Cogrome

o Fagane Sociale
‘:ﬂﬂWFEEaJB - S e — I
and FPamta VA

Indinzzo di Fatiurazione

Indinizze di Soediziom:
S divarss

Cuantila

W, Rif. | Codica Diegsrisans
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SPARE PARTS ORDER FORM

Whean cederirg spene parls please make phalostats of this arder form, il ouf and mail ar fax it Sreclly o us at this address:

ENOAGRICOLA ROSSI s.r.l. - 06019 Calzolaro di Umbertide - Perugia - Italia
Tel. +39 07593022 22 - Telefax +39 075 930 23 28
p arts{Eeno rssi. it - www.enorossi (it

To enswie prampt assstance and replacement of pants always supply Below requirad information, thank you.

Company name

Invoice address

Ciouniry

Desliralion of goods
| If cifferent from above

Fas. | Code rumbeer

Descnplicn

Cluandity
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COMMANDE PIECES DE RECHANGE

Le sendce d'assistance of de pidces de rechange de la socigbé ENOAGRICOLA ROSS] s.rl. 56 lenl a volre disposslion, Pour passes
commande des piboss de rechange, photocopler ka présente page, la remplir avec les donnges demandées et l'envoyer par courrer ou par Fax &

ENOAGRICOLA RO SSI s.r.l. - 06019 Calzolaro di Umbertide - Perugia - Italia
Tel. +39 07593022 22 - Telefax +39 075 930 23 28
partsEenon ssi.it - wWeww.enorossi . it

Powr facditer I'assistance etfou la fourniture de piéces de rechange, nous vous prions de bian voulair nows fowrnir les référancss suivanioes:

Marm al Préamnam
ou Raison Socinla

{eode Fiscal
atfou Mumane TVA

Adresse de Facturation

Adresse TExpidition
5i différgnta

M. Réf, | Coda Drescription Cuantié
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PEDIDOS REPUESTOS

El sarvicio de asistencia y repuestos de ENOAGRICOLA ROSSI s.rl. esté a su disposicidn,
Para realizar pedidos, fotocoplar la presente pagina, rellenaria con los datos requenidos v enviarla per correo o Fax a:

ENOAGRICOLA ROSSI s.r.l. - 06019 Calzolaro di Umbertide - Pemugia - Italia
Tel, +39 075 930 22 22 - Telefax +39 075 930 23 28
partsien orossi.it - Www.enorossi .it

Pera facilitar la esistencia yfo abastecimiento de porte, de requesto, e rogamos nos facilite las siguientes referencias:

Mombre v Apallido
o Razon Socal
Cédigs Fiscal

i I,

Direcsian de Fasluracidn

Directitn de Expedician
si &5 distinla

. Fef. | Codigo Dascripidn Canlidad
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